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The presented drawings in this catalogue are illustrative and show the view from the outside. 
As standard, the handrail is mounted to the door leaf profile at an angle of 45 degrees.

Series overview
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B A S I C  L I N E  ( P V C )BASIC LINE
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B A S I C  L I N E  ( P V C )

Grupa wypełnień drzwiowych wytłaczanych w PVC (biel) oraz w ABS (okleiny). ABS to materiał bardzo 

odporny na uderzenia oraz silnie odbijający promienie słoneczne UV. Posiada bardzo dobre właściwości 

termoizolacyjne, a jednocześnie sam nie odkształca się przy zmianie temperatur. Oba tworzywa 

są wysokiej jakości i charakteryzują się długim okresem starzenia. Basic Line pasuje zarówno do 

budownictwa nowoczesnego, jak i klasycznego. Wypełnienia posiadają bardzo atrakcyjne, niskie ceny 

oraz charakteryzują się krótkim terminem realizacji.

P A R A M E T R Y :

- wymiar standardowy 850 x 2000 x 24/28/36/44 mm;

- możliwość zastosowania wzmocnienia z wodoodpornej sklejki (rozwiązanie sugerowane zwłaszcza 

   przy ciemnych kolorach);

- wszystkie modele są dostępne w dwudziestu jeden okleinach i bieli, jak również w kolorze  

 Cremeweiss, barwionym w masie;

- trzynaście standardowych wariantów oszklenia: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila biała, 

  Chinchila brąz, Mastercarre, Masterpoint, Reflex brąz, Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Crepi   

  oraz Flutes.

Uwaga: Wzór wyłącznie obustronny.



Front door

Group of door panels embossed in PVC (white) and ABS (veneers). ABS is a very impact-resistant 
material that strongly reflects the sun's UV rays. It has very good thermal insulation properties, and 
at the same time it does not deform itself when the temperature changes. Both materials are of high 
quality and have a long aging period. Basic Line fits both modern and classic construction.

BASIC LINE

   standard size 850 x 2000 x 36/48 mm
   reinforcement made of waterproof plywood 8 mm
   all models are available in veneer and white, as well as cream-coloured RAL 9001;
   Thirteen standard glazing variants: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila white, Chinchila 

brown, Mastercarre, Masterpoint, Stopsol brown, Delta colourless, Delta brown, Delta Matte, 
Crepi and Flutes. In standard warmspacer RAL 7040.

   Possibility to use interglazing bars (8,18,26 mm) in colours:  white RAL 9016, silver, gold, pearl 
copper RAL 8029, dark grey, golden oak

   the remaining colours of veneered and painted muntins are available for the width 
of 18 and 26 mm

Attention: The pattern is only double-sided.

PARAMETERS:
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B A S I C  L I N E  ( P V C )

Grupa wypełnień drzwiowych wytłaczanych w PVC (biel) oraz w ABS (okleiny). ABS to materiał bardzo 
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termoizolacyjne, a jednocześnie sam nie odkształca się przy zmianie temperatur. Oba tworzywa 

są wysokiej jakości i charakteryzują się długim okresem starzenia. Basic Line pasuje zarówno do 

budownictwa nowoczesnego, jak i klasycznego. Wypełnienia posiadają bardzo atrakcyjne, niskie ceny 

oraz charakteryzują się krótkim terminem realizacji.

P A R A M E T R Y :

- wymiar standardowy 850 x 2000 x 24/28/36/44 mm;

- możliwość zastosowania wzmocnienia z wodoodpornej sklejki (rozwiązanie sugerowane zwłaszcza 

   przy ciemnych kolorach);

- wszystkie modele są dostępne w dwudziestu jeden okleinach i bieli, jak również w kolorze  

 Cremeweiss, barwionym w masie;

- trzynaście standardowych wariantów oszklenia: Thermofloat, VSG 3.3.1, Satinato, Chinchila biała, 

  Chinchila brąz, Mastercarre, Masterpoint, Reflex brąz, Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Crepi   

  oraz Flutes.

Uwaga: Wzór wyłącznie obustronny.
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE
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B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ
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BL-02(8) BL-02 BL-03(1) BL-03

BL-01(2) BL-01

BL-02(2) BL-02(2)S

BL-02(8) BL-02 BL-03(1) BL-03



Front door

PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE
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BL-04(1) BL-04 BL-05(1) BL-05
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BL-07(1)

BL-07(3)

BL-07(1)

BL-04(1) BL-04 BL-05(1) BL-05

BL-07(3)
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE
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BL-07 BL-11(1) BL-11 BL-13(1)

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-07 BL-11(1) BL-11 BL-13(1)



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE

Front door
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BL-13

BL-14(1)

BL-14 BL-15(1) BL-15 BL-17

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-14(1)

BL-13

BL-14 BL-15(1) BL-15 BL-17
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE
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BL-17(6) BL-20(1) BL-20

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-25BL-17(6) BL-20(1) BL-20 BL-25
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ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-25(3)

BL-25(1)



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE

Front door
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B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-25(3)

BL-25(1)BL-25(1)

BL-25(3)
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE
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BL-26

BL-27

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-28(1)

BL-26

BL-27

BL-28(1)



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

BASIC LINE

Front door
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B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

BL-28 BL-29(1)BL-28 BL-29(1)
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Colour palette
Due to the embossing technique, the Basic Line series has its own colour palette based on RENOLIT 
and is available ONLY in the following colours. The colours may slightly differ from the given RAL and 
RENOLIT numbers.

Available types of glazing on page 59
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B A S I C  L I N E  ( P V C )
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K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Smooth white, not 
veneered, RAL 
9016

Walnut brown 
no. 2178 007

Swamp oak 
no. 2052 089

Golden oak
no. 2178001

Creamy white 
no. 1379 05-167

Dark grey 
no. 7016 05-167

Red-brown 
no. 308105-167

Mahogany 
no. 206 5021

Basalt grey 
no. 701205-167

Silver grey 
no. 715505-167

Dark green 
no. 612505-167

RAL 9001 
(coloured in mass, 
smooth)

Navy blue 
no. 515005-167
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ECONOMIC LINE
(ALU / PVC) ECONOMIC LINE

23

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.



Front door

It is a group of the exclusive door fillings combining high aesthetics and current trends in designing the 
modern door structures. It contains fillings with the INOX stainless steel applications that hold the glass 
element. Their extraordinary precision is possible thanks to the use of laser processing technology. To 
distinguish them from other models, they are marked with a letter "A". 

ECONOMIC LINE

   standard dimensions 900 x 2000 x 36/48 mm PVC
   structure: 2,0/32/2,0 or 2,0/44/2,0

2.0 mm PVC board
hard polystyrene foam,
2.0 mm PVC board.

Attention: Two-sided applications as standard

PVC PARAMETERS:
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E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
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E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )

Jest to grupa ekskluzywnych wypełnień drzwiowych łączących wysoką estetykę, 

aktualne trendy w projektowaniu nowoczesnych konstrukcji drzwiowych oraz 

atrakcyjną cenę. Znajdują się w niej wypełnienia z aplikacjami ze stali nierdzew-

nej INOX utrzymującymi element szklany. Ich niezwykła precyzja możliwa jest 

dzięki zastosowaniu technologii obróbki laserowej. Dla odróżnienia od innych 

modeli oznaczono je literą „A”. Jest to nasza sztandarowa oferta, która jest naj-

popularniejsza w Niemczech i Francji.  Charakteryzuje się najszybszym terminem 

realizacji.

P A R A M E T R Y  A L U: P A R A M E T R Y  P V C :

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm PVC,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm płyta PVC

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

  2,0 mm płyta PVC.

- wymiary standardowe

  900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 1,5/21/1,5

1,5 mm blacha aluminiowa

21,00 mm twarda pianka polistyrenowa,

1,5 mm blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE
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EK-01(A) EK-02(A) EK-02(A) PIASEK 01 EK-02(A) PIASEK 02

EK-02(A) PIASEK 03 EK-02(A) PIASEK 08 EK-03(A) EK-04(A)

EK-04(A) PIASEK 05

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
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EK-04(A) PIASEK 04

EK-01(A) EK-02(A) EK-02(A) 
SANDBLASTED 01

EK-03(A) EK-04(A)

EK-02(A) 
SANDBLASTED 02

EK-02(A) 
SANDBLASTED 03

EK-02(A) 
SANDBLASTED 08

EK-04(A) 
SANDBLASTED 04

EK-04(A) 
SANDBLASTED 05



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

Front door
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EK-06(A)

EK-07(A) EK-08(A)

EK-04(A) PIASEK 06 EK-04/6(A) EK-05(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-09(A) EK-10(A)

EK-04(A) 
SANDBLASTED 06 EK-04/6(A) EK-05(A) EK-06(A)

EK-07(A) EK-08(A)

EK-09(A) EK-10(A)
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE
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E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-11(A) EK-12(A)EK-11(A) EK-12(A)



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

Front door

EK-14(A) EK-15(A) EK-16(A)

EK-17(A) EK-18(A)

EK-21(A) EK-22(A)

EK-13(A)

EK-19(A) EK-20(A)

EK-23(A) EK-24(A)
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

28

EK-26(A) EK-27(A) EK-28(A)

EK-29(A) EK-30(A)

EK-25(A)
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ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-32(A)EK-31(A)EK-31(A) EK-32(A)

EK-29(A) EK-30(A)

EK-25(A) EK-26(A) EK-27(A) EK-28(A)



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

Front door
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EK-37(A)

EK-36(A)EK-34(A) EK-35(A)EK-33(A)

E C O N O M I C  L I N E  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

EK-38(A)

EK-34(A) EK-35(A) EK-36(A)

EK-37(A)

EK-38(A)

EK-33(A)
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

EK-47(A) EK-48(A)

EK-43(A) EK-44(A)

EK-39(A) EK-40(A) EK-41(A) EK-42(A)

EK-45(A) EK-46(A)

EK-49(A)EK-48(A) 
SANDBLASTED 10



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

ECONOMIC LINE

Front door

EK-51(A)

EK-52(A) EK-53(A)

EK-50(A) EK-50(A) 
SANDBLASTED 09

EK-51(A) 
SANDBLASTED 09

24 25
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K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Smooth white, not 
veneered, RAL 
9016

Walnut brown 
no. 2178 007

Swamp oak 
no. 2052 089

Golden oak
no. 2178001

Agate grey 
no. 703805-167

Creamy white 
no. 1379 05-167

Colour palette
Economic Line series

Dark grey 
no. 7016 05-167

Green 
no. 6005 05-167

Red-brown 
no. 308105-167

Mahogany 
no. 206 5021

Basalt grey 
no. 701205-167

Silver grey 
no. 715505-167

Dark green 
no. 612505-167

RAL 9001 
(coloured in mass, 
smooth)

49240 WinchesterQuartz grey 
no. 703905-165

Navy blue 
no. 515005-167

4367003 Dark 
grey silk

915205 
White

300305 Ruby red F4361014 Dark 
grey Alux DB 703

1293001 Platinum 
crown

02.20.71.00000
1- 504700 Dark 
grey matt

F4563081 
Bleached oak

887505 
Brown

3118076 Light oak 2115008 Oregon 725105 Light grey 701205083 
Smooth basalt grey

34

A P L I K A C J E  I N O X  S T A N D A R D O W E

A P L I K A C J E  I N O X  L I C O W A N EFX 02.12.01. 
000004-809700
Black matte
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A P L I K A C J E  I N O X  S T A N D A R D O W E

A P L I K A C J E  I N O X  L I C O W A N E

STANDARD INOX APPLICATIONS

INOX VENEERED APPLICATIONS



52

N E W  L I N E  ( A L U )NEW LINE EK

53

N E W  L I N E  ( A L U )
N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )

Wychodząc naprzeciw nowym trendom w architekturze, przygotowaliśmy 

wypełnienia z nowoczesnym wzornictwem: NEW LINE z elementami przeszklo-

nymi i z frezami (ALU, cała paleta RAL) oraz NEW LINE EK bez frezów, z możliwością 

wykonania w białym PVC. Stwarza to ogromny wachlarz propozycji dla klientów 

pragnących indywidualizmu w swoim domu.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 1000 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.



Front door

To meet the new trends in architecture, we have prepared fillings with modern design for customers 
who want individualism in their home.

NEW LINE EK

   standard dimensions 1000 x 2000 x 36/48 mm

Attention: Two-sided applications as standard.

PARAMETERS:

53

N E W  L I N E  ( A L U )
N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )

Wychodząc naprzeciw nowym trendom w architekturze, przygotowaliśmy 

wypełnienia z nowoczesnym wzornictwem: NEW LINE z elementami przeszklo-

nymi i z frezami (ALU, cała paleta RAL) oraz NEW LINE EK bez frezów, z możliwością 

wykonania w białym PVC. Stwarza to ogromny wachlarz propozycji dla klientów 

pragnących indywidualizmu w swoim domu.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 1000 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.

53

N E W  L I N E  ( A L U )
N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )

Wychodząc naprzeciw nowym trendom w architekturze, przygotowaliśmy 

wypełnienia z nowoczesnym wzornictwem: NEW LINE z elementami przeszklo-

nymi i z frezami (ALU, cała paleta RAL) oraz NEW LINE EK bez frezów, z możliwością 

wykonania w białym PVC. Stwarza to ogromny wachlarz propozycji dla klientów 

pragnących indywidualizmu w swoim domu.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 1000 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

Uwaga: Wzór obustronny w cenie.
28 29



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

NEW LINE EK

NL-EK 9 NL-EK 10

NL-EK 6 NL-EK 7

NL-EK 11

NL-EK 8

NL-EK 12

58

NL-EK 13 NL-EK 14 NL-EK 15 NL-EK 16

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

NEW LINE EK

Front door

58

NL-EK 13 NL-EK 14 NL-EK 15 NL-EK 16

N E W  L I N E  E K  ( A L U / P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

NL-EK 14 NL-EK 15 NL-EK 16NL-EK 13

30 31



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

NEW LINE EK

NL-EK 25 NL-EK 26 NL-EK 27

NL-EK 21 NL-EK 22

NL-EK 17 NL-EK 18 NL-EK 19 NL-EK 20

NL-EK 23 NL-EK 24

NL-EK 28



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

NEW LINE EK

Front door

NL-EK 35* NL-EK 36* NL-EK 39* NL-EK 40*

NL-EK 41 NL-EK 42 NL-EK 43 NL-EK 44

* Attention:  
Only available in white, applies to models NL-EK 35, NL-EK 36, NL-EK 39, NL-EK 40
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Colour palette
NEW LINE EK SERIES

18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Smooth white, not 
veneered, RAL 
9016

Walnut brown 
no. 2178 007

Swamp oak 
no. 2052 089

Golden oak
no. 2178001

Agate grey 
no. 703805-167

Creamy white 
no. 1379 05-167

Dark grey 
no. 7016 05-167

Green 
no. 6005 05-167

Red-brown 
no. 308105-167

Mahogany 
no. 206 5021

Basalt grey 
no. 701205-167

Silver grey 
no. 715505-167

Dark green 
no. 612505-167

RAL 9001 
(coloured in mass, 
smooth)

49240 WinchesterQuartz grey 
no. 703905-165

Navy blue 
no. 515005-167

4367003 Dark 
grey silk

915205 
White

300305 Ruby red F4361014 Dark 
grey Alux DB 703

1293001 Platinum 
crown

02.20.71.00000
1- 504700 Dark 
grey matt

F4563081 
Bleached oak

887505 
Brown

3118076 Light oak 2115008 Oregon 725105 Light grey 701205083 
Smooth basalt grey

FX 02.12.01. 
000004-809700
Black matte
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F A S H I O N  L I N E  ( A L U )FASHION LINE

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.



Front door

It is a group of fillings with a unique design and modern form. Perfect for the customers with a 
sophisticated taste who value originality. You can find a variety of patterns here, from geometric shapes 
to openwork accents. In combination with the various types of glazing, you can get an original visual 
effect.

FASHION LINE

   standard size 900 x 2000 x 36/48 mm
   available only in smooth white, not veneered, RAL 9016

Attention: The pattern is only double-sided.

PARAMETERS:

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.

73

F A S H I O N  L I N E  ( A L U )

Jest to grupa wypełnień o wyjątkowym wzornictwie i nowoczesnej formie. Idealna dla klientów o wy-

sublimowanym guście, ceniących sobie oryginalność. Znajdziemy tutaj rozmaitość wzorów od geome-

trycznych kształtów po ażurowe akcenty. W połączeniu z różnego rodzaju oszkleniem można uzyskać 

oryginalny efekt wizualny.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/36/44 mm ALU,

- budowa: 2,0/20/2,0

2,0 mm frezowana blacha aluminiowa

20,00 mm twarda pianka polistyrenowa

   2,0 mm frezowana blacha aluminiowa.
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

FASHION LINE

FL-5 FL-6

FL-1 FL-2 FL-3 FL-4

FL-7 FL-8

Attention: Only white colour available.

75

G L A S S  L I N E 



75

G L A S S  L I N E GLASS LINE
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G L A S S  L I N EGLASS LINE

77

G L A S S  L I N E

Jest to ekskluzywna seria oryginalnych, pełnych, szklanych wypełnień dla wymagających klientów,                   

w której druk cyfrowy jest nakładany bezpośrednio na szkło. W naszej ofercie mamy wiele różnych 

projektów druku cyfrowego, w której mają Państwo możliwość wyboru najbardziej odpowiedniego 

wypełnienia. Glass Line charakteryzuje się wyjątkowym designem, długą żywotnością, dobrymi 

właściwościami termoizolacyjnymi oraz nadaje konstrukcji drzwi wytrzymałość i stabilność.

Dla najbardziej wymagających klientów oferujemy również możliwość stworzenia własnego projektu, 

aby stworzyć unikalny produkt szyty na miarę.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/32/36 mm,

- maksymalny wymiar wypełniania 1300 x 2200 mm,

- układ oszklenia: 44.2 /ciepła ramka/43.1 TF

  (szyba antywłam. 44.2 z nadrukiem/ ciepła ramka/ szyba bezpieczna z powłoką termiczną)

- waga wypełnienia zależnie od wymiarów od 75 do 120 kg.



Front door

It is an exclusive series of the original, full glass fillings for demanding customers, in which a digital print 
is applied directly to the glass. We offer many different digital print projects, in which you can choose 
the most appropriate filling. Glass Line is characterized by a unique design, long service life, good 
thermal insulation properties and gives the door structure strength and stability.

GLASS LINE

   standard dimensions 900 x 2000 x 36 mm,
   maximum filling size 1300 x 2200 mm,
   glazing system: 44.2/warm swisspacer/43.1 TF

      (anti-burglary glass 44.2 with printing/ warm swisspancer/ VSG 43.1 TF glass)
   minimum filling dimension 700 x 1600 mm
   GL-01 to GL-25 models are combination of non-transparent digital printing and transparent glass
   GL-26 to GL-50 are made with full-surface digital printing, without transparent parts

PARAMETERS:

77

G L A S S  L I N E

Jest to ekskluzywna seria oryginalnych, pełnych, szklanych wypełnień dla wymagających klientów,                   

w której druk cyfrowy jest nakładany bezpośrednio na szkło. W naszej ofercie mamy wiele różnych 

projektów druku cyfrowego, w której mają Państwo możliwość wyboru najbardziej odpowiedniego 

wypełnienia. Glass Line charakteryzuje się wyjątkowym designem, długą żywotnością, dobrymi 

właściwościami termoizolacyjnymi oraz nadaje konstrukcji drzwi wytrzymałość i stabilność.

Dla najbardziej wymagających klientów oferujemy również możliwość stworzenia własnego projektu, 

aby stworzyć unikalny produkt szyty na miarę.

P A R A M E T R Y :

- wymiary standardowe 900 x 2000 x 24/28/32/36 mm,

- maksymalny wymiar wypełniania 1300 x 2200 mm,

- układ oszklenia: 44.2 /ciepła ramka/43.1 TF

  (szyba antywłam. 44.2 z nadrukiem/ ciepła ramka/ szyba bezpieczna z powłoką termiczną)

- waga wypełnienia zależnie od wymiarów od 75 do 120 kg.
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

78

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-01

GL-02

GL-03GL-03

GL-02

GL-01



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

Front door

79

GL-04

GL-07 GL-08 GL-09

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-05

GL-06GL-06 GL-07 GL-08 GL-09

GL-05

GL-04
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

80

GL-10 GL-11 GL-12 GL-13

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-14

GL-15GL-15

GL-14

GL-10 GL-11 GL-12 GL-13



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

Front door

81

GL-16

GL-17

GL-18 GL-19 GL-20 GL-21

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-18 GL-19 GL-20 GL-21

GL-17

GL-16
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

82

GL-22 GL-23 GL-24 GL-25

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-26

GL-27GL-27

GL-26

GL-22 GL-23 GL-24 GL-25



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

83

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-28 GL-29 GL-30 GL-31GL-28 GL-29 GL-30 GL-31

Front door
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

84

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-32

GL-36

GL-40

GL-33 GL-34 GL-35

GL-37 GL-38 GL-39

GL-32

GL-36

GL-33

GL-37

GL-34

GL-38

GL-35

GL-39

GL-40



PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

85

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-41 GL-42 GL-43 GL-44GL-41 GL-42 GL-43 GL-44

Front door
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PHOTOS SHOW A VIEW OF THE DOOR FROM THE OUTER SIDE

GLASS LINE

86

G L A S S  L I N E
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

GL-45 GL-46 GL-47 GL-48

GL-49

GL-50

GL-45

GL-49

GL-46 GL-47 GL-48

GL-50

87

G L A S S  L I N E 



87

G L A S S  L I N E GLASS LINE



110

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N ESPECIAL FILLINGS

111

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

- BL-02(4)ST, BL-05(1)ST, BL-07(3)ST: standardowe wymiary 430 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- BL-X1: standardowe wymiary 1020 x 880 x 24/28/36/44 mm

- NL/EK-41ST, NL/EK-19ST, NL/EK-16ST, EK-16(A)ST, EK-03(A)ST: standardowe wymiary

  500 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- CL-X1, CL-X2: standardowe wymiary 1000 x 900 x 24/36/44/48 mm.

OFERTA JEST DEDYKOWANA NOWOCZESNYM NAŚWIETLOM, OGRODOM ZIMOWYM,

DRZWIOM SZPROSOWYM ORAZ ŚCIANKOM DZIAŁOWYM.

P A R A M E T R Y :



Front door

The offer is dedicated to the modern transom windows, winter gardens, muntin doors and partition 
walls.

SPECIAL FILLINGS

   BL-02(4)ST, BL-05(1)ST, BL-07(3)ST: standard dimensions 430 x 2000 x 36/48 mm
   BL-X1: standard dimensions 880x1020 x 36/48 mm
   NL/EK-41ST, NL/EK-16ST, EK-03(A)ST, EK-16(A)ST, NL/EK-19ST:  

standard dimensions 430 x 2000 x 36/48 mm

PARAMETERS:

111

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

- BL-02(4)ST, BL-05(1)ST, BL-07(3)ST: standardowe wymiary 430 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- BL-X1: standardowe wymiary 1020 x 880 x 24/28/36/44 mm

- NL/EK-41ST, NL/EK-19ST, NL/EK-16ST, EK-16(A)ST, EK-03(A)ST: standardowe wymiary

  500 x 2000 x 24/28/36/44 mm

- CL-X1, CL-X2: standardowe wymiary 1000 x 900 x 24/36/44/48 mm.

OFERTA JEST DEDYKOWANA NOWOCZESNYM NAŚWIETLOM, OGRODOM ZIMOWYM,

DRZWIOM SZPROSOWYM ORAZ ŚCIANKOM DZIAŁOWYM.

P A R A M E T R Y :
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SPECIAL FILLINGS

112

W Y P E Ł N I E N I A  S P E C J A L N E

BL-02(4)ST BL-05(1)ST BL-07(3)ST

BL-X1

*BL-02(4)ST *BL-05(1)ST *BL-07(3)ST

*BL-X1



Colour palette

18

K O L O R Y S T Y K A

Seria Basic Line ze względu na technikę wytłaczania posiada własną paletę kolorystyczną 

na bazie RENOLIT i występuje WYŁĄCZNIE w poniższych kolorach. Kolory nieznacznie 

mogą różnić się od podanych numerów RAL i RENOLIT.

Dostępne rodzaje oszklenia na str. 124-128

Biel gładka,
RAL 9016

Złoty Dąb,
nr 2178001

Rosewood,
nr 3202002

Nussbaum (orzech),
nr 2178 007

Mooreiche
(dąb bagienny),
nr 3167 004

Mahagon (mahoń),
nr 2097 013

Cherry Amaretto
(wiśnia amaretto),
nr 436 3043

Eiche Rustikal
(dąb rustykalny),
nr 3149 008

Eiche Hell,
nr 2052090-167

Eiche Dunkel
(ciemny dąb),
nr 2052 089

Cremeweiss
(kremowy),
nr 1379 05-167

Anthrazit grau (szary 
antracyt struktura),
nr 7016 05-167

Sapeli,
nr 206 5021

Moosgrün,
nr 6005 05-167

Quarzgrau,
nr 703905-165

Basaltgrau,
nr 701205-167

Dunkelrot,
nr 308105-167

Grau,
nr 715505-167

Dark Green,
nr 612505-167

B A S I C  L I N E  ( P V C )
ZDJĘCIA PRZEDSTAWIAJĄ WIDOK DRZWI OD STRONY ZEWNĘTRZNEJ

Cremeweiss,
RAL 9001
(barwiony
w masie, gładki)

Achatgrau,
nr 703805-167

Schwarzbraun,  
nr 851805-167

Stahlblau,
nr 515005-167

Smooth white, not 
veneered, RAL 
9016

Walnut brown 
no. 2178 007

Swamp oak 
no. 2052 089

Golden oak
no. 2178001

*Agate grey 
no. 703805-167

Creamy white 
no. 1379 05-167

Dark grey 
no. 7016 05-167

*Green 
no. 6005 05-167

Red-brown 
no. 308105-167

Mahogany 
no. 206 5021

Basalt grey 
no. 701205-167

Silver grey 
no. 715505-167

Dark green 
no. 612505-167

RAL 9001 
(coloured in mass, 
smooth)

*Quartz grey 
no. 703905-165

Navy blue 
no. 515005-167

* Special fillings with BL designation, not available in veneers: Agate grey, Green and Quartz grey.
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NL/EK-41ST NL/EK-19ST NL/EK-16ST EK-16(A)ST EK-03(A)ST

NL/EK-41ST* NL/EK-16ST* EK-16(A)ST* NL/EK-19ST* EK-03(A)ST*

* NL/EK-41ST, NL/EK-16ST, EK-16(A)ST, NL/EK-19ST and EK-03(A)ST fillings are available in the colours of 
the Economic Line range



115



There is a possibility to use an additional aluminium plate inside the filling structure as a reinforcement. 
This significantly improves the stiffness of the panel, acoustics and anti-burglary parameters. As 
standard, we offer a thickness of 2 mm.

REINFORCEMENTS

122

W Z M O C N I E N I A

Istnieje możliwość zastosowania wzmocnienia dodatkową płytą aluminiową wewnątrz konstrukcji 

wypełnienia. Poprawia to w sposób znaczny sztywność panela (szczególnie zalecane przy modelach 

z PVC), akustykę oraz parametry antywłamaniowe. Standardowo oferujemy grubość 2 mm, jednakże 

możliwe są inne grubości na indywidualne zapytanie.



Front door

ORNAMENT GLASS

GLASS
A RAL 7040 warm swisspacer is used as standard in infills with glazing packets. Available colours for 
warm swisspacers: RAL 7040, 9005, 7035, 8003, 8016, 9016. Warm swisspacers are available for the 
Basic Line, Glass Line and special infill series. Aluminium swissacer and warm swisspacers are available 
for the New line EK, Fashion line and Economic line series.

Altdeutsch colourless

Altdeutsch brown

Chinchila white

Chinchila brown

Crepi

Delta clear

Delta mat

Flutes

Kathedral colourless

Kura colourless

Kura brown

Master - carre

Master - linge

Master - point

Niagara
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REFLECTIVE GLASS

MATTE GLASS

OTHER THERMOFLOAT GLASS

Antisol brown

Satinato

Stopsol silver

Mirastar (venetian mirror)

Sandblasted glass

Stopsol brown

VSG matte

Stopsol graphite

Thermofloat



SAND GLASS

Glass sandblasting is the process of the specialised abrasive treatment of the glass surface, leading to 
the removal of the top layer of glass, resulting in visible tarnishing. The use of this technology gives 
extremely delicate and subtle results. Sandblasting the glass makes it possible to create any pattern that 
decorates the surface in a unique way. In addition to the following patterns, it is also possible to make 
an individual pattern at the customer's request.

   EK-02(A)/ EK-44(A) / EK-45(A): SANDBLASTED 01, SANDBLASTED 02, 
SANDBLASTED 03, SANDBLASTED 08

   EK-04(A) and EK-04/6(A): SANDBLASTED 04, SANDBLASTED 05, SANDBLASTED 
06

   EK-05(A) and EK-15(A): SANDBLASTED 07
   EK-50(A) and EK-51(A): SANDBLASTED 09

The above patterns of sandblasted glass are dedicated to the following models:

125

Powyższe wzory piaskowanych szyb są dedykowane następującym modelom:

EK-02(A)/ EK-44(A) / EK-45(A): PIASEK 01, PIASEK 02, PIASEK 03, PIASEK 08

EK-04(A) oraz EK-04/6(A): PIASEK 04, PIASEK 05, PIASEK 06

EK-05(A) oraz EK-15(A): PIASEK 07

EK-50(A) oraz EK-51(A): PIASEK 09

Piaskowanie szkła to proces polegający na specjalistycznej obróbce materiałem ściernym powierzchni 

szkła, prowadzący do usunięcia wierzchniej warstwy, czego efektem jest widoczne zmatowienie. 

Wykorzystanie tej technologii daje niezwykle delikatne i subtelne rezultaty.  Piaskowanie szkła pozwala 

na tworzenie dowolnych wzorów, które zdobią powierzchnię w niepowtarzalny sposób. Oprócz poniższych 

wzorów istnieje również możliwość wykonania indywidualnego wzoru na życzenie klienta.

S Z K Ł O  P I A S K O W E

P R Z Y K Ł A D O W E  R E A L I Z A C J E

PIASEK 01      PIASEK 02       PIASEK 03        PIASEK 04     PIASEK05     PIASEK06     PIASEK07       PIASEK08       PIASEK09

SAND-
BLASTED 

01

SAND-
BLASTED 

03

SAND-
BLASTED 

05

SAND-
BLASTED 

07

SAND-
BLASTED 

02

SAND-
BLASTED 

04

SAND-
BLASTED 

06

SAND-
BLASTED 

08

SAND-
BLASTED 

09

GLASS TYPES

Standard glass: thermofloat, VSG 33.1, satinato, chinchilla white, chinchilla brown, stopsol brown (reflex 
brown), delta colourless, delta brown, delta matte, mastercarre, mastepoint, crepi, flutes.

Non-standard, group I: stopsol graphite, masterlinge, antisol brown, altdeutsch colourless, VSG with 
thermofloat 43.1 TF

Non-standard, group II: silvit, VSG matte 33.1, cathedral, mirastar (venetian mirror), stopsol silver

Anti-burglary glass 44.4, Anti-burglary matte glass 44.2
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STAINED GLASS - BEWELA, DECORGLAS, FUSING, TIFFANY SERIES

Stained glass are an effective decoration of the door. Their luminosity and colour create a unique 
atmosphere. They create the "magic of light". Doors decorated by stained glass undergo a striking visual 
transformation, both in stylized and modern buildings.

Stained glass, being a decorative element, at the same time has the utility functions - it protects from 
unwanted views, protects against too strong sunlight, or ensures discretion. When used in the door, 
it can be a painting, simple geometry or an intricate arabesque, and it can also contain the heraldic 
elements or a company logo.

128

W I T R A Ż E  –  S E R I A  B E W E L A ,  D E C O R G L A S ,  F U S I N G ,  T I F F A N Y

Witraże stanowią efektowną dekorację drzwi. Ich świetlistość i barwa stwarzają niepowtarzalną atmo-

sferę. Tworzą “magię światła”. Drzwi ozdobione przez witraż ulegają efektownej wizualnej przemianie, 

zarówno w budynkach stylizowanych, jak i nowoczesnych.

Witraż, będąc elementem dekoracyjnym, jednocześnie pełni funkcje użytkowe - osłania od niechcianych 

widoków, chroni przed zbyt silnym nasłonecznieniem, czy zapewnia dyskrecję. Stosowany w drzwiach 

może być malarskim obrazem, prostą geometrią albo zawiłą arabeską, a także może zawierać elementy 

heraldyczne czy logo firmy.

… oferta przeszło siedemdziesięciu różnych witraży dostępna na www.veyna.eu
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B E W E L E  O Z D O B N E
B E W E L E  O Z D O B N E
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B E W E L E  O Z D O B N E
B E W E L E  O Z D O B N EDECORATIVE BEVELS

HANDMADE



We present sets of decorative bevels. Their advantage is the possibility of using in each door fillings 
series, which opens up many possibilities for you. Bevels add character, elegance and individuality to 
the front door. They can be applied to any type of glass, except: Colourless Delta, Brown Delta, Delta 
Mat, Kathedral, Flutes and Colourless Altdeutsch.

DECORATIVE BEVELS

130

B E W E L E  O Z D O B N E

z e s t a w y  m a ł e

Prezentujemy zestawy bewel ozdobnych. Ich atutem jest możliwość zastosowania w każdej serii 

wypełnień drzwiowych, co otwiera przed Państwem wiele możliwości. Bewele dodają charakteru, ele-

gancji, a także indywidualizmu drzwiom wejściowym. Mogą być one aplikowane na każdy rodzaj szyby 

oprócz: Delta bezbarwna, Delta brąz, Delta Mat, Kathedral, Flutes oraz Altdeutsch bezbarwny. Zachęcamy 

do projektowania własnych układów, jak również korzystania z naszych przykładów i inspiracji.

DB 255 DB 264 DB 257

19 x 76 mm 25 x 305 mm 19 x 152 mm

DB 020
102 x 102 mm

DB 026
25 x 203 mm

DB 066

25 x 127 mm

DB 106 DB 109 DB 267
145 x 75 mm 161 x 161 mm 192 x 130 mm

small sets
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DB 269

DB 069

DB 229

DB 145

DB 034

DB 149

136 x 190 mm

262 x 190 mm

80 x 80 mm

144 x 265 mm

144 x 144 mm

285 x 144 mm

z e s t a w y  ś r e d n i e

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 020
102 x 102 mm

DB 026
25 x 203 mm

DB 066
25 x 127 mm

DB 255
19 x 76 mm

DB 264
25 x 305 mm

DB 257
19 x 152 mm

DB 106
145 x 75 mm

DB 109
161 x 161 mm

DB 267
192 x 130 mm



DECORATIVE BEVELS

131

DB 269

DB 069

DB 229

DB 145

DB 034

DB 149

136 x 190 mm

262 x 190 mm

80 x 80 mm

144 x 265 mm

144 x 144 mm

285 x 144 mm

z e s t a w y  ś r e d n i e

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 269
136 x 190 mm

DB 229
80 x 80 mm

DB 034
144 x 144 mm

medium sets

DB 069
262 x 190 mm

DB 145
144 x 265 mm

DB 149
285 x 144 mm

Front door
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DECORATIVE BEVELS
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 249 DB 347 DB 110
265 x 155 mm 212 x 217 mm 72 x 100 mm

DB 161 DB 163 DB 242
126 x 126 mm 346 x 197 mm 120 x 120 mm

DB 249
265 x 155 mm

DB 347
212 x 217 mm

DB 110
72 x 100 mm

DB 161
126 x 126 mm

DB 163
346 x 197 mm

DB 242
120 x 120 mm

133

DB 114 DB 115 DB 116
80 x 100 mm 73 x 100 mm 77 x 100 mm

DB 111 DB 112 DB 113
42 x 100 mm 70 x 100 mm 72 x 103 mm
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DB 114 DB 115 DB 116
80 x 100 mm 73 x 100 mm 77 x 100 mm

DB 111 DB 112 DB 113
42 x 100 mm 70 x 100 mm 72 x 103 mm

DB 111
42 x 100 mm

DB 112
70 x 100 mm

DB 113
72 x 103 mm

DB 114
80 x 100 mm

DB 115
73 x 100 mm

DB 116
77 x 100 mm
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DECORATIVE BEVELS

134

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 117

DB 246

DB 118

DB 243

DB 119
77 x 100 mm

125 x 830 mm

73 x 100 mm

334 x 806 mm

77 x 100 mm

z e s t a w y  d u ż e

DB 246
125 x 830 mm

DB 243
334 x 806 mm

DB 117
77 x 100 mm

DB 118
73 x 100 mm

DB 119
77 x 100 mm

134

B E W E L E  O Z D O B N E

DB 117

DB 246

DB 118

DB 243

DB 119
77 x 100 mm

125 x 830 mm

73 x 100 mm

334 x 806 mm

77 x 100 mm

z e s t a w y  d u ż e
large sets
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 299

DB 316

DB 184

DB 240 DB 314

283 x 519 mm

112 x 610 mm

277 x 153 mm

109 x 385 mm 74 x 640 mm

DB 298
283 x 519 mm



DECORATIVE BEVELS

Front door
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B E W E L E  O Z D O B N E

DB 299

DB 316

DB 184

DB 240 DB 314

283 x 519 mm

112 x 610 mm

277 x 153 mm

109 x 385 mm 74 x 640 mm

DB 298
283 x 519 mmDB 298

283 x 519 mm
DB 299

283 x 519 mm
DB 184

277 x 153 mm

DB 240
109 x 385 mm

DB 316
112 x 610 mm

DB 314
74 x 640 mm
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A P L I K A C J E  3 D  I N O X
I N T A R S J E  3 D  I N O X

3D INOX APPLICATIONS
3D INOX INLAYS

138

Elementy wypukłe 3D to stałe elementy dospawane do aplikacji INOX. Nasze ozdoby odznaczają się 

wzorową jakością wykonania oraz nowoczesnym kształtem nadającym drzwiom nietuzinkowy wygląd. 

Dzięki takim właściwościom stali nierdzewnej, jak trwałość i szlachetność, gwarantujemy pełne zadowole-

nie Klienta z zakupionych wypełnień.  Możemy je zastosować w modelach EK-04(A), EK-04/6 (A), EK-17(A), 

EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A). Na życzenie klienta możemy tworzyć indywidualne pro-

jekty w ramach proponowanych kształtów (miejsce dospawania aplikacji 3D, jak i też ilość elementów). 

A P L I K A C J E  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X



Front door

3D convex elements are fixed elements welded to the INOX applications. Our decorations are 
characterized by exemplary workmanship and a modern shape that gives the door an extraordinary 
look. Thanks to the properties of stainless steel, such as durability and nobility, we guarantee complete 
customer satisfaction with the purchased fillings. We can apply them in models EK-04(A), EK-04/6 (A), 
EK-17(A), EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A).

3D APPLICATIONS IN INOX STAINLESS STEEL

138

Elementy wypukłe 3D to stałe elementy dospawane do aplikacji INOX. Nasze ozdoby odznaczają się 

wzorową jakością wykonania oraz nowoczesnym kształtem nadającym drzwiom nietuzinkowy wygląd. 

Dzięki takim właściwościom stali nierdzewnej, jak trwałość i szlachetność, gwarantujemy pełne zadowole-

nie Klienta z zakupionych wypełnień.  Możemy je zastosować w modelach EK-04(A), EK-04/6 (A), EK-17(A), 

EK-18(A), EK-02(A), EK-44(A), EK-45(A), EK-51(A). Na życzenie klienta możemy tworzyć indywidualne pro-

jekty w ramach proponowanych kształtów (miejsce dospawania aplikacji 3D, jak i też ilość elementów). 

A P L I K A C J E  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X
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3D APPLICATIONS IN INOX STAINLESS STEEL
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A P L I K A C J A  3 D  Z E  S T A L I  N I E R D Z E W N E J  I N O X



HANDRAILS

stainless steel,
mounting feet at an 

angle of 450

stainless steel,
rectangular handrail,

mounting feet at an angle of 450

P45 Q45

stainless steel,
tubular handrail

stainless steel,
tubular handrail

stainless steel, 
tubular handrail

Rectangular Type C Triangular

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU ROZSTAW X

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M6-300 300   ●

M6-306 306   ●

POWIERZCHNIA M6-380 380   ●

STAL

UCHWYT M6

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

91

UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU DŁUGOŚĆ 

L
ROZSTAW   

X

Ø30 Ø40 Ø50

304 316 304 316 304 316

P45 300 x 200 300 200  ● ● ● ● ● 

P45 400 x 200 400 200  ● ● ● ● ● 

POWIERZCHNIA STALI P45 500 x 300 500 300  ● ● ● ● ● 

P45 580 x 380 580 380  ● ● ● ● ● 

P45 600 x 400 600 400   ● ● ● ● 

P45 800 x 600 800 600   ● ● ● ● 

P45 1000 x 800 1000 800   ● ● ● ● 

P45 1200 x 1000 1200 1000  ●  ●  ● 

P45 1400 x 1200 1400 1200  ●  ●  ● 

P45 1600 x 1200 1600 1200  ●    

P45 1800 x 1300 1800 1300  ●  ●  ● 

P45 2000 x 1800 2000 1800 ○ ○    

P45 2200 x 2000 2200 2000 ○ ○     

P45 L x X 150-1600 ● ● ● ● ● ● 

P45 L x X 1601-2600 max 2300 ○ ○ ● ● ● ● 

P45 L x X 2601-3500 max 3000 ○ ○ ○ ○ ● ● 

UCHWYT P45

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

25

UCHWYTY / SERIA P

Elektronika:

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

(POZA Ø50)

STAL NIERDZEWNA        STAL NIERDZEWNA 
               304                                       316

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU DŁUGOŚĆ

 L
ROZSTAW   

X

40x10 (*) 40x20 40x40

304 316 304 316 304 316

Q45 300 x 200 300 200  ●  ● ● ● 

Q45 400 x 200 400 200  ●  ● ● ● 

POWIERZCHNIA STALI Q45 500 x 300 500 300     ● ●

Q45 580 x 380 580 380     ● ●

Q45 600 x 400 600 400      ●

Q45 800 x 600 800 600      ●

Q45 1000 x 800 1000 800      ●

Q45 1200 x 1000 1200 1000      

Q45 1400 x 1200 1400 1200 ○ ○  ●  ●

Q45 1500 x 1300 1500 1300 ○ ○  ●  ● 

Q45 1600 x 1300 1600 1300 ○ ○  ● ● ● 

Q45 1600 x 1400 1600 1400 ○ ○ ● ●  

Q45 1800 x 1300 1800 1300 ○ ○  ● ● ● 

Q45 1800 x 1600 1800 1600 ○ ○ ○ ○  

Q45 2000 x 1800 2000 1800 ○ ○ ○ ○  ● 

Q45 2200 x 2000 2200 2000 ○ ○ ○ ○  ● 

Q45 L x X 150-1200 ● ● ● ● ● ●

Q45 L x X 1201-2000 max 1800 ○ ○ ● ● ● ●

Q45 L x X 2001-2600 max 2300 ○ ○ ○ ○ ● ●

UCHWYT Q45

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny
 * - elektronika niedostępna w 40x10

41

UCHWYTY / SERIA Q

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

(TYLKO 40 x 40)

Elektronika*:

STAL NIERDZEWNA        STAL NIERDZEWNA 
               304                                       316

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD 

UCHWYTU
ROZSTAW   

X
SZEROKOŚĆ

A

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M1-206 206 178 ○  ○

M1-230 230 190 ○  ○

POWIERZCHNIA M1-300 300 225   

STAL

UCHWYT M1

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

87

UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304

MATERIAŁ UCHWYTU PROFIL UCHWYTU
KOD UCHWYTU ROZSTAW X

RURA Ø30

STAL         
NIERDZEWNA ALUMINIUM MOSIĄDZ

M2-300 300   

M2-306 306,5   

POWIERZCHNIA M2-X 120 ÷ 1200 ● ● ●

STAL

UCHWYT M2

 - produkt standardowy
● - produkt na specjalne, indywidualne zamówienie
○ - produkt niedostępny

88

UCHWYTY / SERIA M

STAL

ALUMINIUM
MOSIĄDZ

SZLIFOWANA      POLEROWANA    PIASKOWANA       
 (DOMYŚLNA)                                             (max 1000mm)

   ANODA       NIETYPOWY       LAKIER   CHROMOWANA
  SREBRNA             RAL          NATURALNY    

 ALUMINIUM   STAL NIERDZEWNA      MOSIĄDZ
                                          304

72 73



VISORS

151

Wizjery o wysokiej rozdzielczości 4.0 HD  odpowiednie do wypełnień o grubości 42 – 70 mm.

wizjer eletroniczny 
złoty

wizjer eletroniczny 
srebrny

W I Z J E R Y  E L E K T R O N I C Z N E

W I Z J E R Y

Wizjery odpowiednie do wypełnień o grubości 24 - 85 mm.

wizjer srebrny
chromowany

wizjer złoty
chromowany

W I Z J E R Y  T R A D Y C Y J N E

TRADITIONAL VISORS ELECTRONIC VISORS

chrome silver visor
(fillings 24-85 mm thick)

silver electronic visor
(fillings 38-110mm thick)

155

W ofercie posiadamy wrzutniki listowe w trzech kolorach aluminium: srebrnym, białym i złotym. Oferuje-

my montaż wrzutników w każdej serii naszych wypełnień. Jest także możliwość samodzielnego montażu 

według instrukcji z opakowania, które zawiera wszelkie niezbędne elementy. Grubość wypełnienia od 

36 mm do 70 mm maksymalnie.

W R Z U T N I K I  L I S T O W E

CAT DOOR
CHIP VERSION 
(opened with a chip mounted most often on 
the cat's collar, the chip enables the automatic 
opening of the passage)

Inner size (flap opening): 14.2 cm x 12 cm, 
outer size: 21.0 cm x 21.0 cm

MECHANICAL VERSION 
Inner size (flap opening) 5.5 cm (D) x 18 cm (W) 
x 19.5 cm (H), is suitable for a cat with a waist 
circumference of less than 60 cm, outer size 5.5 
cm ( D) x 24 cm (W) x 27.5 cm



Front door

We offer the mail slots in three colours of aluminium: silver, white and gold. We offer the installation of 
the slots in each of our series of fillings. Filling thickness from 36 mm to 70 mm maximum.

MAIL SLOTS

155

W ofercie posiadamy wrzutniki listowe w trzech kolorach aluminium: srebrnym, białym i złotym. Oferuje-

my montaż wrzutników w każdej serii naszych wypełnień. Jest także możliwość samodzielnego montażu 

według instrukcji z opakowania, które zawiera wszelkie niezbędne elementy. Grubość wypełnienia od 

36 mm do 70 mm maksymalnie.

W R Z U T N I K I  L I S T O W E
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